
TIG TIL 533 

af  någon.  T .  s i l l  bröd,  lefva af t iggeri .  T.  
ihop,  samla  genom t igger i .  (Ordspr . )  Bällre  t .  
(in stjäla. T. sig fram, hjelpa sig fram genom 
tiggeri .  — Syn. Bettla.  — 2) (fam.) Ödmjukt och 
enträget  bedja .  T.  något  af  en.  T .  en om 
något-  Jag l igger och ber  derom. T .  om nåd.  
T• sig ifrån, genom ödmjuka böner utverka, att  
man sl ipper ifrån något.  T. sig in, genom en­
trägna böner skaffa sig intrade.  T. sig Ull, ge­
nom ödmjuka böner  erhål la ,  u tverka .  — Ti gg an­
de, n. 4.  

TIGGARAKTIG, a.  2.  Som liknar tiggare eller 
deras  sä t t ,  sk ick ,  väsende .  —Tigga rakt ig  Ii  c  t ,  
f .  3 .  — Ti g g a r a kli g t ,  adv. 

TIGGARBREF, n.  S.  Bref,  hvari man tigger 
om något.  

TIGGARE, m. 5 .  -  ERSKA, f.  1.  1)  En, som 
går omkring och tigger.  — Syn. Bettlare.  — 2) 
(fam.) a) Fattig stackare.  — b) En, som ständigt 
fa l l er  besvär l ig  med s ina  t igger ier .  — Ss.  Tig­
garbarn,  - f l icka,  - folk ,  - föl je ,  -gosse,  
-gumma,  -koja,  -käring,  - l ik ,  -pack,  
-pal lor ,  -pojke,  -påse,  -  s iar  fv  or ,  - trasor.  

TIGGAR FOG DE, in.  2.  pl .  — fogdar.  Per­
son, hvars åliggande är att  ha uppsigt öfver t ig­
gare och ti l lse,  att  de ej  få stryka omkring på 
gator och vägar.  

TIGGARHÖGFÄRD, f.  s ing.  Det slags löj­
l iga högfärd, som stundom anträffas hos t iggare 
och fattiga.  

TIGGARMUNK, m. 2.  Se Franciskaner.  
TIGGARORDEN, m. 2.  Se Franciskaner-

orden.  
TIGGARSKRIFT, f.  3.  Skrift .  hvaruti  en 

tiggare eller fattig person anropar någon enskilts  
el ler allmänhetens gifmildhet.  

TIGGARSTAF, m. 2.  pl .  — stafvar.  Staf,  
som en  t iggare  bär  i  handen.  (F ig . )  Bringa t i l l  
l-ven, t i l l  fattigdom. Taga till t-ven, börja att  
t igga.  

TIGGARYIS. På t . ,  såsom tiggare pläga. 
TIGGERI, n.  3.  Tiggande. Lefva af  t .  
TIGGERSKA, se Tiggare.  
TIGNARMAN.ti'nngnarrmânn, m. S.  pl .  — män.  

(af Tigna, vörda, ära) Tignarmän kallades i  forn­
tiden de,  som innehade någon högre värdighet i  
rikets tjenst. .  

TIGNARNAMN, ti 'nngnarrnâmmn, n.  5.  (ford.)  
Värdighetsnamn, titel .  

TIGRERA, v.  a.  1.  Färga ti l l  l ikhet med en 
tigerhud. — T-d, part.  pass.  Brukas adjeklivt 
och  betyder:  F läckig  som en  t iger .  T.  häst .  

TIGRINNA, f.  l .  l )  Tigerhona. — 2) (fig.)  
Omenskligt grym qvinna. 

TIK. f.  2.  Hynda. 
TILJA, ti ' l lja,  f .  1 .  (af Tälja)  Golfplanka. 
TILJERÄTT, adv. (fam.) Rätt fram utåt en 

t i l ja .  Han var så fu l l ,  all  han kunde ej  gå t .  
TILL, prep. Betecknar: 1) (i  al lm.) Rörelse,  

som har något visst  mål,  vare sig ställe el ler per­
son .  Gå t .  fönstret ,  t .  sängen,  t .  s jön.  Fara 
t .  s taden.  Resa t .  Rom. Vägen,  resan t .  Stock­
holm.  Jag föl jde honom ända l .  hemmet .  Slå,  
kasta t .  marken.  Kom l .  mig.  Skynda t .  henne.  
Trycka någon t.  silt bröst. — Utbildas för denna 
bem. ofta med genit .  indef. ,  men afser då en 
rörelse,  som åsyftar ett  förblifvande på det ställe,  
d i t  röre l sen  sker .  Man säger  så lunda:  Gå t .  
bords,  t .  sängs,  för  a t t  sp i sa ,  hv i la .  Gå l .  bor­
det, t .  sängen, betecknar blotta rörelsen, utan 
något  särsk i l t  sy f te .  Löpa l .  skogs.  Gå t .  s jös .  
— 2) Begränsning för en utsträckning, en rymd. 

Ryssland s träcker  s ig  i från Ishafvet  t .  Svarta 
hafvel .  Från vesler  t .  ösler .  Från solens upp­
gång t .  dess  nedgång.  Från himmelen t .  jor­
den. Vattnet räckte honom t. knäet. — 8) Be­
gränsning  i  l id .  T.  år  1850.  Från jul  t .  ny­
året .  Dröj  dermed t  af tonen.  Lefva t .  en 
hög ålder. Tjugu minuter t.  ålla, öfver sju.  
Från dag t.  dag, med hvar dag. — 4) Riktning, 
mål .  Tala,  skri fva I .  någon.  F/vad sade han 
t .  dig? Skri fva l .  en ort .  Vända sig t .  någon.  
Hennes ögon voro vända t .  mig.  Vänd del  t .  
mig,  åt  mig .  Stäl la ,  adressera s i l l  ta l ,  e t t  bref  
t .  någon. Brefvel är l.  mig, stäldt,  adresseradt 
t i l l  mig.  Jag har en bön l.  er, en bön att  göra 
er.  — 5) (i  vissa uttryck, helst  utbildadt med 
genitiv) Stället ,  platsen, rymden, der något före­
går,  någon vistas,  o.  s .  v.  T. sjös, på sjön eller 
i  något  a f s tånd från  land.  T.  lands och s jös .  
L-igga t .  sängs. — 6) Beskaffenhet,  sätt ,  hänse­
e n d e .  A n g e n ä m  t .  smaken .  T id ig t  man ,  L  
seder och t .  s inne .  Sjuk t .  kropp och s jäl .  
Känna någon b lo t t  t .  namnet .  Et t  barn t .  
förståndet .  Lång t .  växten.  Läkare  t .  yrket .  
Ski lda t .  intressen.  Likna någon l .  skapnaden.  
— Syn. I anseende ti l l .  — 7) Til lhörighet.  (Ut-
tryckes  i  la t inet  med geni t iv . )  Lätt jan är  moder 
l .  al la  laster .  Fölen  l .  e t t  bord.  Fadren t .  
denna ßicka.  Förfal laren t .  et t  arbete.  — 8) 
Öfver lemnande ,  t i l l egnande .  Lemna et t  kort  t .  
någon. Dedicera ell arbele t .  en vän. — 9) 
Öfvergång ,  för f ly t tande  t i l l  e t t  nyt t  t i l l s tånd.  För­
vandla någon t .  et t  d jur .  Bl i fva l .  s ten.  Kröna 
t .  konung.  Väl ja  t .  biskop.  Öfvergå från ny­
fikenhet t .  beundran. Koka l.  gröt, så alt  det 
blifver gröt.  Arbeta t .  deg.  — 10) Ändamål,  af-
s ig t .  Födas l .  lycka.  Lända t .  nyt ta .  En 
dygdig vandel  leder  t .  säl lhet .  Papper  t .  skr i f -
ning.  Tyg t .  en klädning .  T.  förklaring öf­
ver .  Hvad I jenar det  t?  Det  I jenar t .  al l  
öfverlyga honom. — i l )  Föremål ,  ämne .  Kär­
leken t .  fr iheten.  Rät t  t .  l i f ,  t .  heder.  Skick­
l ig ,  dugl ig  t .  en  sak .  Til ls tånd t .  jagt .  — 
12) Uttrycker att  man vinner,  bekommer, ådrager 
s ig  något .  Arbeta s ig  t .  penningar.  Läsa s ig  
t .  en s jukdom. Gå sig t .  fotskaf .  — 13)  Til l  
brukas att  förbinda ett  substantiv med ett  annat,  
då det ena genom apposition ti l lägges såsom pre­
dikat.  En lymmel t .  karl, en lymmelaktig karl.  
En krona t .  vän,  en  förträ l l l ig  vän .  Tian har 
ell nöl t .  dräng, en nötaktig dräng. — 44) Före­
kommer i vissa ultryck och talesätt ,  som ej gerna 
låta föra sig ti l l  någon af föregående bemärkelser.  
Sälla ord t.  musik, skrifva ord att  sjungas på 
en  v i s s  melodi .  Göra t .  v i l jes ,  se  Vil je .  Fal la  
l .  fota, se Fot. Gå t.  sitt arbele, åter börja 
dermed. T. salu, att försäljas.  T. skiftes,  se 
Skifte. T. fots, gående. Så t.  sägandes, se 
Säga.  Gifva t .  känna,  se  Til lkännagi fva.  — 
15) Har emellan tvenne räkneord samma bety­
de l se  som:  El ler .  Tre  t .  fyra.  — T.  och med,  
prep. Betecknar,  att  en tidrymd sträcker sig ti l l  
någon viss uppgifven tidsafdelning eller t idpunkt och 
äfven  såsom gräns  inbegr iper  denna .  Från Sön­
dagen t .  och med Onsdagen f ick  han ej  smaka en 
bit mat. T. och med delta årel. — Brukas äfven 
som konjunktion, i  samma mening som: Äfven, 
ja  ä fven ,  hvad mer  är .  Han vet  t .  och med del .  
T. och med barn veta del. — Till,  adv. Be­
tecknar:  1 )  Ti l lägg ,  påökning .  Dricka et t  g las  l .  ,  
Jag har en t.  I dag ålla dar l.,  åtta dagar 
häref ter .  (Fam.)  Det gör hvarken t .  el ler  i f rån,  
har intet att  betyda. — 2) Stängning, t i l ls lutning. 


